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Mopo3 T. TeopeTnyHi miAXOAH 0 aHATIZY MapeMiil B yKpaiHCHKOMY, POCIHCHKOMY Ta IMOJbCHKOMY MOBO3HABCTBI; Killb-

KicTb Oi0miorpadidnux mxepen — 41; MoBa ykpaiHCbKa.

Amnotanis. [Tapemionorist € ceporo 3arlikaBiIeHb He JHUIIe MOBO3HABCTBA, A i COLIOJIOTIT, ICHXOJIOTii, eTHOJOTI, KyIlb-
TYpOJIOTii Ta GOIBKIOPUCTUKH. 3BaXKal0uu Ha OaraTo(yHKI[IOHAIBHICTD 1 CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHY Pi3HOMAHITHICTB, mapemil
NIPUBEPTAIOTH YBAry JOCIITHUKIB PI3HUX TYMaHITAPHUX JUCLHILIIH YK€ HE OJHE CTONITTS. be3cyMHIBHO, OJTHUM 13 OCHOBHHX
y JIHTBiCTHIII OYJ10 1 3aMIIA€ThCS MUTAHHS METOIUKH JOCIIIKeHHS PUCIIB’{B Ta MpUKa30K. [3 4acoM 3HaYHMH piBEHb PO3-
BUTKY METOJIOJIOTIi JO3BOJIMB 3/iHCHIOBATH HU3KY AOCII/DKEHB 1010 (peHOMeHa napemis Ta oro (GyHKLIIOHYBaHHS Y MOBHIi
cuctemi. I1po 1e cBigyaTh HayKoBi Ipani yKpaiHChKUX, HOJBCEKUX 1 POCIHCHKHUX HAYKOBIIIB MUHYJIHX YaciB i CbOTOJCHHSI.

V Hamriif cTaTTi KOPOTKO PO3IISTHYTO aKTyajbHY Ta AUCKYCIHHY MpOOIeMy TepMiHOJIOTIYHOTO BU3HAYCHHS ITOHATTS 1d-
pemis. 3’ICOBaHO, 10 Y MOBO3HABCTBI 1 10CI HEMAae YCTaJICHOro TiiyMadeHHs mapemiid. OCHOBHY yBary akIEHTOBaHO sIK Ha
YCTaJCHUX (KOMNJIEKCHUL AITHeGICMUYHULL, CMPYKMYPHUL, ONO3UYIUHUL, (DYHKYIOHATbHO-CUHMAKCUYHULL, 3ICMAGHO-MUNO0-
2IYHULl, OHOMAciono2iuKull), TaK 1 HOBITHIX (i0eocpaghiunuil, NiH2GOK)IbMYPONOLTUHUL, KOMNIEKCHUL THMePOUCYUNTITHAPHUIL,
KOZHIMUBHUL, KOZHIMUBHO-OUCKYPCUBHUL, CMPYKIYPHO-CEMIOMUYHUL, KOHYENMyanibHO-CeMIOMUYHUL, NiHeBOKOSHIMUGHUL,
KOMYHIKAMUGHO-OUCKYPCUBHULL, NPaMamuyHuil) MIX0ax 10 BUBYCHHS IIPHUCIIIB’{B Ta MPUKA30K B yKPaiHCHKOMY, POCIHCHKO-

MY Ta TIOJIbCHKOMY MOBO3HABCTBI.

Hammmm 3aBnaHHsM Oysio OMpallfOBaTH JIHTBICTHYHI JOCTIPKSHHs, ITPUCBSYEHI BHBUYCHHIO MApEeMiilHUX OAMHHIB Ta
3’sICyBaTH, 3@ JOMOMOTO0 SIKUX ITiIX0iB MOBO3HABIIi 3/1iliCHIOIOTH iX OIHC.

YV poGOTi BUCBITIIEHO TTOTIISIN HAYKOBIIIB, SIKi HAJIEXKATh 10 MPUOIYHHUKIB IIUPOKOTO Ta By3bKOTO ITiIXO/iB, IIIO/I0 HATIEK-
HOCTI Y¥ HEHAJISKHOCTI MPHUCIIB’IB Ta NPUKa30K /10 ckiaxy dpaseonoriynoro ¢ouay. CXUISIOUUCH 10 BY3bKOTO PO3YMiHHS
(bpaseonorii, IpHUCIIiB’s Ta MPUKA3KK MU PO3MISIIAEMO 1103 Ti ME)KaMHU, OCKLIBKH IPUCIIB’SI Ta NPUKA3KK ICHYBaJH 1I¢ 3 [aB-

HiX-JIaBEH.

[MpoBenenuii aHai3 mpaip 3acBiAuye MIMPOTY METOJOJIOTIT JOCTIKEHb TapeMiHIX OJMHHILIb, SIKi € 0COOIMBUMHU OfIU-
HULSIMH MOBH. ToMy Tojaiblle BUBYEHHS OLTBIIOI KUIBKOCTI MaTepialy AacThb 3MOTY BUSBUTH IHIII IiJXOIU O BHBYCHHS

mapemii.

Kurrouosi ciioBa: minxij, METOMOIIOrIS, IapeMiiiHa OMMHMLS, IPUCITIB’ S, IpUKa3Ka, AeiHilis.
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IMocranoBka npo6ieMu. Y MUHYJIOMY CTOJITTI
«QHTPOIIOJIOTIYHUI TIOBOPOT» HEAOWSK BIUIMHYB Ha
pi3HI HayKOBI raiy3i, 30KpeMa i Ha METOJOJIOTIYHHH
MpOCTip THTBICTHKY. L{e 3yMOBHIIO aKTHBI3aIiIO JiHT-
BICTUYHHUX JIOCHI/DKCHb 1 BUXiJ] HAYKOBUX Ipallb, M0
BHCBITIIIOBAJIM MIPOOIEMH METOHOJIOTIi. YBara HayKOB-
iB Oyia 30Cepe/PKeHa SK Ha BUSBJICHHI HOBUX Iif-
XOIIiB /10 BUBYCHHS ()eHOMEHY MOBH, TaK i Ha CTaTyci
MOBHHX OJMHHIIb Y JIHIBICTHYHIA mapaaurmi. Y Hair
Jac 3MINCHIOETHCS YUMAJIO TOCIIKEHh MOBHOTO Mare-
piany B napuHi (paseosorii Ta mapemiosorii.

AHaui3 mociigxeHb. Sk BimoMo, 0araToBikoBy
KyJbTYPHO-MOBHY CHAaJIIMHY CTAaHOBUTH MapeMioio-
rivanid (HOHM, A0 CKIAMy SIKOTO 3apaxOBYIOTH Iape-
MiiH1 opmHuLi (mani — [10) — npucniB’s Ta npukas-
ku. [Tapemii € 06’ €kTOM HOCTiKEHb HU3KH HayKOBUX
CTyniil (MOBO3HABCTBA, JITEPATYpPO3HABCTBA, (OJIb-
KIIOPUCTUKH, AHTPOIIONOTII, €THOJOTIi, COIiOJOrii,
¢inocodii) yxe 6arato CTOINITh, yIPOIAOBXK SKUX OyII0
HaIMCaHO YHMMAaJI0O PO3BiIOK, MPHUCBAYCHUX iCTOPIi
BUHHUKHCHHS, TIOXOKCHHS Ta METOMIUIN TX BUBYCHHSL.
IMonsebka minrBicTka P. BmkkeBnu-MakcuMoB 3a-
YBaXKye€, IO caMe MPHUCIIB’S Ta MPUKA3KH € TUM J10-
KYMEHTOM TPaJHLiN 1 JyXOBHOI KyNIbTYpH, SIKAN 30a-
rady€e MOBHY MaTepilo SIK y CBOiH NEpBUHHIN, KaHO-
HigHIN Popmi, Tak i B MmogudikoBaniit [Wyzkiewicz-
Maksimow 2012, c. 9].
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BuBueHHIO (eHOMEHA napemiss Ta (YHKIIOHY-
BaHHIO [1O mpucBATIIIN CBOT Tpalli Taki yKpaiHChKi Ha-
ykoBii, sik: O.0. [Toreons, B.M. Mokierko, M.M. Ila-
3Kk, 3.I. Komroba, B.JI. ITuporos, 1.0. T'omyGoBchbKa,
JLI. Janunenxo, O.B. dynenko, XK.B. Konoiz, O.0. Ce-
nmiBanoBa); pociiiceki (B.I. Hams, T'JI. ITlepmsxos,
M.®. Anedipenko, H.M. Cemenenko, JI.b. CaBenko-
Ba, 3.K. Tapnanos, T.I. bounna, H.B. [{aperoponresa,
JL.b. Kamto6a) ta nonbebki (C. Amansoepr, F0. Kuu-
xanoBceknit, €. Baprminceknii, [. Ilmins, T. Hlyt-
koBchKkuH, J[. ChBepunHcbka, 1. HoBak, P. BuxkeBuu-
Maxkcumos, I. Kypkoscerpka, C. CkopyTika Ta iH.

BuHMKHEHHST TapeMili € YHIBEpCaJIbHUM SIBH-
mIeM, K€ XapaKTepHE I BCiX MOB CBITY, 1 ITOJIBCHKOI
30KkpeMa. BoHM BioOpaxarTh HapoaHy crenudiky,
0 TOB’S3aHA 3 ICTOPIE0, 3BHYASIMH, OCOOIMBOCTSIMU
Ky/neTypu Ti€l um Tiei Hauii. [Tapemii maroth OGarartoBi-
KOBY ICTOpIIO, SIKa ITOYMHAETHCA IIEC 3 JABHBOETHIICT-
MiHOM parojmia (mput4a), a y CrapomaBHroMy Prmi —
proverbium (ipuciiB’s) ado adagium (npuciiB’s). 3Bi-
CH BOHH TOLIMPHIIKCS 1 10 THIINX Cy4aCHUX MOB IIiJ] Ha-
3BaMU proverb (aHITIACHKOI0), proverbio (ITaliiiCbKOI0),
proverbe (ppaHITy3bK010), przystowie (TIOIBCHKOIO), 1O-
cnosuya (pociiicekoro) Ta in. [NKP 1969, c. VII].

QDiI0NOTIYHOI0 HAYKOO, M0 3aMAETHCSI BHUBYCH-
Hsam 10, e napemionorisi. 3a coBamu B.M. MokieHka,
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MarepianbHy OCHOBY MapeMioJorii 3aKjIaiy Taki BUeH,
sk S1.A. Komencokuii, E. Porreppameskuii, B.C. Kapa-
mxmd, B.1. Tams, M.T. CumonoB (M. Homuc), 1.I. Ho-
coBu4 Ta iH. [Mokuenko 2010, c. 6]. Y mupokomy po-
3yMiHHI TTapeMioNoris € YaCTHHOIO (pa3eosiorii, ska y
HayKOBIH JIiTepaTypi TPaKTyeThCS Y JBOX 3HAYCHHSX —
«3acib CIOBECHUX 3B’SA3KIB» Ta «HAyKa PO IIi 3B’ SI3KI»
[Kurkowska, Skorupka 2001, c. 151]. Tnakmie kaxyuw,
151 TaTy3b 3aIMAa€ThCSl AHAJII30M Ta OMHMCOM HAsBHUX Y
MOBI cTaiux cioBocnoiydeHb [EJP 1991, c. 88]. 3aysa-
JKIIMO, TII0 (Ppa3eosIoris BiAPI3HAETHCS Bl TAPEMiONOTIi
HacaMIIepe]T METONOIIOTier nociimkenb. s dpaseo-
JIOTii TIPHUCIHIB’S € CIOMYYCHHSIMH CJIB 1 CTPYKTYPHUMHA
OJIMHUIISIMU PEUCHHSI, HATOMICTB JIJIsl TAPEMiOJIOTii — Mi-
HIMaJTbHAMH TeKCTaMu HapoaHoi Jiteparypu [EJO 1993,
c. 183]. V Ilonbmii napemionorist Sk HOBa rairy3b po3BH-
Hynacs y 30—x pokax XIX ct. 3amovarkyBas ii y Bapma-
Bi K.-B. Byitunnpkuii, aBrop HU3KH nipanps («Przystowia
narodowe z wyjasnieniem zZrodta, poczqtku oraz sposobu
ich uzyciay, «Przystowia polskie czyli nauka starych a
rozumnych naszych ludzi» Ta iH.), IPUCBTICHUX aHAII3Y
npucris’is [Swierczynska 2001, c. 13].

[oHATTS napemisa € MOCUTH pi3HOOIYHKM 1 Oara-
tozHayHnM. Cepe| TapeMioloriB i 10Ci HeMae 3arajb-
HOTIpHUHATOI Nedinimii. Iime 3a gaciB Apucrorens 6yia0
aKTyaJbHUM BH3HA4YEHHS I[bOI0 MOHSATTS. 30Kpema,
cam ApHCTOTeNs BKa3yBaB Ha BakiuBicTs 10 Ta cripo-
OyBaB ix morpakryBaru [Apuctorens 2015, c. 288].
BinTomi HaykoBmi 3MiHCHIOIOTH CHIPOOM BU3HAYCHHS
TepMiHa napemis, SIKI TPUBAIOTH 1 10 chorofHi. Tomy
111 MOBO3HaBYa TpoOiieMa i Hamasi 3aJIMIIA€ThCS Bif-
kpuroto. [ToHATTS napemis po3rsiiay sIK CIICIiaib-
Hult nepkoBHUH TepMmin [Kamroba 2013, ¢. 66]. 3romom
nedinimii nemro Buao3Minmmucs. Tak, ckaximo, y «Be-
JIMKOMY TIIyMauHOMY CJIOBHMKY Cy4aCHOI YKpaiHCBKOL
MOBH» Ta 'y «Mautiii QpuToNoTiuHIi SHITMKIONEI na-
pemis — KypuBOK i3 kHurH CTaporo 3amoBiTy, M0 Mic-
TUTH TPOPOITBO 200 TTOBYAHHS 1 YMTAETHCS B IIPABO-
CITaBHIH LIEPKBI ITi 9ac BiAMpPaBM; KHAPOTHHUI BUCIIB,
BHUPaXEHUI PEUCHHSM, a TaKO)K KOPOTKUMH JIAHIIIOXK-
KaMU PEYCHb, AKi IepeIaloTh CIEMEHTAPHY CIICHKY a00
Hattnpoctimuii nianor» [BTCCYM 2005, c. 887; MOE
2007, c. 291]. 3ayBakumo, 110 B SHITUKIONE T « YKpa-
THChKa MOB@» MU HE BUSIBUJIM TEPMiHA napemisi, OJHAK
y CIIOBHHKOBIH CTaTTi «ITapeMioJiorisy momaHo iHdop-
MAITiIO [IPO OJUHHIII, IO BXOIATH A0 CKJIAIy HapeMiid,
30KpeMa «IPHUCIIB’S 1 NMpUKa3Ku (BOHW CTAaHOBIATH
OCHOBHY Macy — JI0 TPhOX YBEPTEH — YChOTO Mapemii-
HOTO (hOHITY), IPUMOBKH, 3arajJKH, MPUKMETH, «IJI0-
Bi» BHCJIOBH, TIOBIp’sl, «BIIIli» CHHU, BOPOXKOH, 3a7adi,
TOJIOBOJIOMKH, CKOPOMOBKH, ITyCTOMOBKH, 3aMOBIISIH-
HsI, HEOWJINIIl, HICEHITHHUII, OMHOMOMECHTHI aHEKIOTH,
ka3koBi popmymn Toro» [EYM 2007, c. 480]. B «Vwi-
BEPCAILHOMY CIIOBHUKY IMOJIBCHKOT MOBHY 3a peIaKili-
eto C. Jlybima napemia (nat. paroemia) — IPUCIHIB 1,
cenrenuis, makcuma [USJP 2003]. YV «CnoBHHKY
monbehkol MoBm» C. Jlinae ta 11-tomHoMmy «CroBHH-
Ky TOJIbCbKOI MOBM» B. JlopoleBcbKOro BH3HAUCHHS
TepMiHa paremia 9u paroemia He 3adikcoBano. Pociii-
cekuii ¢utonor 1.O. [ogrokoB mig napemiero po3ymie
«ITyMKY, TBEP/DKEHHS, TTEPEBIPEHE YacOM 1 JIFOICHEKUM
noceimom» [[lomroxoB 1999, c. 77-78]. M.®. Anedi-

perko Ta H.M. CeMeHEHKO TPOTIOHYIOTH TaKy AediHi-
uito napemiti — «aGopu3mMmu HApPOTHOTO MOXOKEHHS,
IO XapaKTepU3YIOThCS JAKOHIUHICTIO (OopMH, Bij-
TBOPIOBAHICTIO 3HAUCHHS Ta IOBYAIBHUM CMHCIOM)
[Anedupenxo, Cemenenko 2009, c. 242]. O.0. Ce-
JBaHOBA 3a3HAyae, M0 MOHSATTS napemis TIEPEeBaKHO
BKUBAETHCS «HA MO3HAUYEHHS CTIMKHUX BiATBOPIOBAHHUX
OJIMHUIIb PEUCHHEBOT CTPYKTYPH, 30KpeMa MPUCIiB’iB»
[CemiBanoBa 2006, c. 242]. JI.b. Kamoba Bu3Hauae
napemiio sIK «KOpoTKe, oOpa3He Ta CTIHKEe BUCIIOBIIO-
BaHH (YacTO BKMBAHE Y IEPEHOCHOMY 3HAYCHHI ), CHH-
TAKCHMYHO MOOY/IOBaHE SIK MPOCTE UM CKIIAJHE PEUCHHS,
o BimoOpakae MEBHY CHUTYAIlil0 Ta MICTHTBH iCTHHY,
HACTaHOBY, NpaBHJja, MPUHIHIIN TOBEAIHKH, MOPAJb-
Hi 3aKOHH, C(OPMYIHOBAHI Ha OCHOBI JKUTTEBOTO 0-
ciny» [Karro6a 2013, c. 67]. B.B. Kanpko mpomnonye
PO3YMITH napemiio SIK «ETHOKYJIBTYPHO MapKOBaHE,
NIPEIE/ICHTHE BHCIIOBIICHHS, BIATBOPIOBAaHE, CTA0IIb-
He 32 OpPMOI0, 10 Ma€ IMOMHHY 3MICTOBY MPHPOIY
i yHKIIOHYE K KOMIOHEHT TekcTy» [Kambko 2017,
c. 4]. O.B. lynenko BBakae, 1Mo mapemii e «JIakoHi9H1
MOBYAJIbHI HAPOJIHI BUCIIOBJICHHS, 0(DOPMIICHI 3a 3pa3-
KOM CHHTAaKCHYHO 3aMKHEHHX, CEMAaHTHIHO LILTICHUX 1
BIZITBOPIOBAHUX PEUCHBb ITOCTUYHOTO XapaKTepy, M0 B
y3araJpbHeHO-00pa3Hii (popMi BUPaXaroTh MEBHI JKUT-
TE€BI 3aKOHOMIPHOCTI, TipaBmiIa abo icTuHm» [JlyneHko
2002, c. 5]. O.0. CaByeHKo TepMiH napemis po3TiIsaae
SIK «HAapOJIHI BUCIIOBH TIOBYAJILHOTO 3MICTY, TOOYA0BaHi
SIK CHHTAKCHYHO 3aBEpINeHi i 3MICTOBHO ILTiCHI, Bif-
TBOPIOBAHHI PEUCHHSI, 1110 Y CTHCIIH (hOpMI, B ITPIMOMY
a00 MepeHOCHOMY 3HAUY€HHI BUPAXKAIOTh MEBHI JKUTTEBI
npaBmia abo ictuam» [Cauerko 2020, c. 2]. Mu, cii-
JIOM 3a yKpaiHcekoto minrBicTkoro JI.I. Jlanunenxo, na-
pemii PO3yMieMO SIK KOPOTKI, IIIUPOKO BIJIOMi BUCIIOBH
PEUCHHEBOI CTPYKTYPH, SIKi B apOPUCTHIHIN yCTaNCHIH
(hopMi 3 TTOKOJIIHHS B MOKOJIHHS TEpe/IaloTh HAPOIHY
myapicts [[armmenko 2019, c. 18—19].

MeTta cTaTTi — TPEIACTaBUTH HASBHI ITiIXOIH
JI0 aHAIIi3y MapeMiil B yKpaiHCBKOMY, POCIfiCBKOMY Ta
MOJIECBKOMY MOBO3HaBCTBI. [locTaBiieHa MeTa 3yMoB-
JIO€ BUKOHAHHS TaKWX 3aBJaHb: OIPANIOBATH JIIHT-
BICTHYHI JOCHIJDKCHHS, MpHUCBsYcHI BuBYCHHIO [10;
3’4CyBaTH, SKi MIIXOAW A0 BHUBYCHHS NPHUCIIB’IB Ta
MIPUKa30K 3aCTOCOBYIOTH Y CBOIX ITpaIsiX MOBO3HABIII.
OCHOBHHIT MeTO JOCIIIKEHHS — OITMCOBHUHA.

Buxkaan ocHoBHoro matepiaiay. OnHuMm i3 uc-
KyCIHHHX cepes HayKOBIIB € MUTAHHS HAJICKHOCTI Y1
HCHAJIC)KHOCTI MapeMiid 70 CKIamy (pa3eoiorigHOro
doumy. Y JIHTBICTHYHIN TapuHi HasBHI BY3bKHH Ta
MIMPOKUH TIAXOAM LION0 PO3yMiHHS 00’ekTa (Qpase-
ormorii. IlomroBxoM g0 Takoro moxmimy Oyma mparis
C.I. OxeroBa, sIKMii ynepiie y3araJlbHUB JBa NOIISAN
Ha 00csr ¢paseornorii (B i mIpokoMy Ta By3bKOMY ac-
nektax) [OxeroB 1957, c. 34—35]. [IpuOiuyHuKH By3b-
KOTO po3yMiHHS (pazeororii, 30kpema B.M. Moxkien-
ko, H.M. AmocoBa, M.®. Anedipenko, O.M. babkiH,
C.I. Oxeros, JL.I. ABkcentbe, O.I. CMHpHHUIBKHA,
H.M. Hepogns, B.M. Binonoxenxko, C. bomba, A. Ho-
BaKOBCHKa, I 1. Mronanep-HenkoBcbk1il, BBaXXKatOTh, 10
1O six MOBHI (peHOMEHHM BapTO aHAJTI3yBaTH 32 MEXKAMHU
(hpaseonorii, OCKITEKHA BOHH 32 CTPYKTYPOIO OJHM3BKI 10
peUeHb Ta XapaKTEPHU3YIOThCS HU3KOIO CTPYKTYPHHX,
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CEMAaHTHYHUX 1 (QYHKIIOHAIEHUX OCOONUBOCTEH, 30-
KpeMa BUKOHYIOTh (DYHKIIIi HOMIHAIIIT B MOBI Ta KOMY-
HiKaIlii B MOBJICHHI (€MOIIiiiHa Ta CTHIICTHYHA 3a0apB-
neHicTs). M.®. AnedipeHko 3ayBaxKye, 10 MPUCIIB’ S
Ta MPUKa3KH pa3oM i3 adopuzmMamMu HE(OIBKIOPHOTO
TIOXO/DKCHHSI HE HaleXaTb JI0 ckianxy (paseororii,
OCKIIbKM BOHHM Pi3HATHCA BiJ (ppa3eoorizMiB HacaM-
repesl IHTOHAIIMHO-CMHUCIIOBOIO  3aBEPIICHICTIO Ta
CHHTaKCHYHOIO WICHOBAHICTIO, MAlO4N CTPYKTYpY 3a-
BEpIICHOTO pedeHHs. BaroMoro BiMIHHICTIO € Te, 10
B OCHOBI TPHUCIIB’IB JIe)KATh CyMKCHHSA, HATOMICTH B
OCHOBI (hpa3eoIori3MiB — MOHSTTS. TaKoX JOCITITHUK
3ayBaXye, MO MapeMii YTBOPIOIOTh TEMAaTHUHI TPyIH
Ta MOXYTb BCTYIIAaTH y CHHOHIMIUHI W aHTOHIMIYHI
3B’3KH. ToMy, 3BayKaro4w Ha TaKi BiAMIHHOCTI, mape-
MIOJIOTIIO BAPTO BHOKPEMHTH y CaMOCTIHHY rairy3b Ha-
yku [Anepupenko 2009, c. 240—243]. H.M. Amocosa
TaKO)K BBa)Ka€ HEapryMEHTOBAHOIO HAJICKHICThH Tape-
Miit 1o cknaay ¢paseororii. Ha ii mymKy, Taka mo3wuiis
HayKOBIIIB 0a3y€eThCs JIMIIE Ha MTIIKPECICHHI CITIJIbHUX,
a He HasIBHUX BIAMIHHHAX PUC MIX TPHUCIIB’IMH Ta ppa-
3eosiorisaMamu. JIOoCTiTHUI Bi3HAYA€E, MO MPUCITIB S
Ta TPUKA3KH Hi 32 3MICTOM, Hi 32 QYHKI[IIMH HE Bif-
MOBIJAl0Th (pazeosioriuHuM oauHUIIM (nani — PO),
OCKIUJIbKM BOHH € aBTOHOMHHMH fIK 3a CTPYKTYPOIO, TaK
i 3a 3mictroM [AMocoBa 1963, c. 143—144]. B.M. Mo-
KIEHKO HAaroJIOINIy€e Ha TOMY, IIIO TIPUCIIB’S — II€ CTiiKi
TEpMiHH, SIKi BapTO BUOKPEMHUTH 13 (hpazeosiorii, ane He
MOYKHA 3aliepedyBaTH TOH (aKT, 0 BOHU € 11 [pkepera-
mu [Mokuenko 1986, c. 5]. Tlonbcbkuii MOBO3HABELIb
I1. Miongaep-HemkoBerkuii 3ayBaxye, IO MPUCTIB A
€ «OCIOHMMH, 3aBEpUICHUMHU TEKCTaMI», sIKi HE Haje-
*atb 10 (ppaszeororii [WSFIP 2004, c. 20].

Cepen HayKOBIIIB, SIKi OyJIM IPHOTYHUKAMH ITUPO-
KOTO T IXOy 10 pO3yMiHHSA (hpa3eoiorii, BAPTO Ha3BaTH
JILA. bynaxoBcbkoro, B.B. Bunorpanosa, M.M. Ilan-
cekoro, JI.I. Cxkpumauk, H.J[. ba6wd, O.0. CeniBaHoBY,
C. Cropyrnky, T. lllyTkoBchkoro Ta iH. CBOIO MO3UITIIO
BOHH apryMEHTYIOTh THM, IO MapeMisiM MpUTaMaHHI
Taki K peleBaHTHI O3HaKW (CTIMKICTh, BIiATBOpIOBA-
HICTh, €KCIPECUBHICTh, AUIAKTUYHICTH TOIIO), IO W
¢pazeonorizmam. Y nocnimkennsx B.B. Bunorpanosa
HaeThbes Ipo Te, 0 KPHUIIATi BUCIOBU € JOCUTD CKJIAA-
HOIO Ta Pi3HOPIAHOIO (pa3eoiorivHo0 Kareropiero. [lo
@O, oKxpiM HAPOJHUX MPHUCIIB’IB Ta MPHUKA30K, aBTOP
3apaxoBy€ TaKkoX (pa3oBi IITamIu, KIimie, JiTepa-
TypHi mtatu [Bunorpamos 1977, c. 133]. [omsaan
B.B. Bunorpanosa noxainsgs i M.M. Illancekuii, skwii
TaKOX PO3MIAIaB TMapeMmii Ha (pazeoJoridHOMY piBHI
[lanckuit 1996, c. 6]. HeoOrpyHTOBaHNM BUHECEHHS
mapeMiii 3a Mexi (paseornorii BBakae i ykpaiHChKa
miarBictka O.0. CeniBanoBa. JlocmigHuis BKazye Ha
CHUTBHI O3HAaKW TapeMmiil Ta ¢paszeonori3miB, gki ix
00’ennytoth. Ha ii mymky, anamiz [10, came y mexax
(pazeosorii, icTOTHO pO3MIHUPIOE 11 3B’A30K 13 Oararbma
IHITUMH MOBO3HaBUMMH auciuiutinamMu [CeriBaHOBa
2006, c. 645]. Ilonecekuit MoBo3HaBelb 1. IIyTKOB-
CHKHMI TIapeMioJIorilo 3apaxoBy€ JI0 OJHOTO i3 TPbOX
po3aimiB ¢pazeornorii (Topsa 3 imioMaTHkoo Ta dpa-
3eMaruKor0). HaykoBenpb akieHTye yBary Ha TOMY, IO
yci @O (imiomu, ¢paszemu, mapemii) MalOTh CEMaHTH-
KO-CTPYKTYypHO-(pyHKI[IOHAJIbHI O3HAKH Ta BBAXKAE, 110
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mapeMiosiorist Ta (hpa3eooris moB’s;3aHi Mixk c00010 He
JvIIe 00’ €KTOM JTOCIIJDKEHHS, a i CXO)KMMHU METOJIaMU
anaiizy [Szutkowski 2012, c. 118]. Pociiicekuii mape-
Miosor ["JI. TlepMsIKOB y CBOIX JOCIIKCHHSIX 3a3Ha-
4ae, 10 TPHUCIIB’S Ta MPUKA3KH SIK HETPOCTi yTBOPEH-
HS € TOAiOHMMH 110 (hpa3eosori3MiB, OJJHAK BOJHOYAC
MaroTh CKJIaHYy MOBHY IIPHPO.Y, SIKa CBIAYMTH MPO TE,
110 iX MOTPIOHO PO3MIISAAATH Y TPHOX ACTEKTaX: SIK MOB-
Hi SBUIIA, SBUIIA TyMOK 1 siBumma (omskiopy [Ilepms-
koB 1970, c. 8].

HazBani BuIIIE MiIXOAN € IEBHIM CTUMYJIOM IS
MOIJIBIIMX PO3/TyMiB 1 TApPEMIOIOTTYHHX JIOCITIPKEHb.
3 oMy Ha MpOaHaIi30BaHI TEOPETUYHI Tparli Ta Mmo-
IJISITM HAyKOBIIB I10JI0 MOBHOTO CTaTyCy HapeMii, y
HAIIOMY HAyKOBOMY JOCII/DKEHHI MU JTOTPUMYEMOCS
MO3UIIT MPUOIYHNKIB BY3BKOTO MiXOTY, 30KpeMa BBa-
KaeMO 3a JIOIIIBFHE pO3MIAAaTH apeMil o3a MexxaMu
(hpazeosorii, OCKUIBKN NPHCITIB’S Ta NMPHUKA3KH ICHY-
BaJIM 1€ 3 JITaBHIX-JaBEH, KOIX Mpo (pa3eonorisMu He
iuutocst B3aram. 3okpema O. KmmkaHOBCHKHN 3a-
3HaYae, 10 MPUCHTIB’A € «aaBHi sk cBi™» [NKP 1969,
c. XVIII].

JochiKkeHHs. CeMaHTHYHHX, CTPYKTYpHO-CEMi-
OTHYHHX, YHIBEPCAILHUX, HAIOHAIBLHO-CHEIU(PIIHIX
ocobmuBocreit I10, iXx HOMIHATUBHOI Ta KOMYHIKaTHB-
HOI NPUPOIH, HAYKOBII 3JIHCHIOIOTH 3a JIOTIOMOTOIO
PI3HUX MiIXOIIB, 30KpEMa KOMHIEKCHO2O JNiHE8ICTUY-
noeo (0.0. Hynenko, 1.C. I'yminoa), ioeoepagiunoco
(H.B. Llaperopoamesa), ¢yHKyionanrbHO-CUHMAKCUY-
noeo (O.1. HakoHe4HA), KOMMIEKCHO20 THMEPOUCyU-
nainaproeo, onosuyiinozo (3.I. Komroba), ornomacio-
noeiunozo (P. BuxkeBU4-MakcUMOB), cmpyKmypHO-
cemiomuunoeo (I'JI. TIepMsaKOB), 1iHe60KOCHIMUBHOZO,
KomyHikamueno-ouckypcusnozo  (JL.I.  JlaHuneHko),
JAIH2B0KYIbIMYPONIO2IYHO20, KOHYenmyaibHo-cemio-
muynozo i 3icmagno-munonoeiunoeo (B.J1. Iluporos,
1.O. TomyboBcrka, S1.0. Cyneiimanosa) migxomiB. Po-
cificeka pocmigauns JI.b. CaBeHkoBa 3a3Hauae, 1o y
XIX cT. mocmimkeHHS MPUCHTiB’iB Ta MPHUKA30K YUeHi
MIPOBOJIMIIN 32 JIOTIOMOTOI0 (DOIbKAOPHO20, imepany-
PO3HABYO020, B]1ACHE NIH2BICINUYHO20 (Nepedo8Cim CUH-
maxcuunozo) ninxoniB [Casenkosa 2002].

OyHIaMeHTaIbHI AOCTIHKEHHS TPHUCHTIB’iB Ta
MIPUKa30K OyiM 3AiHCHEH! 3a4MHATENIeM CTPYKTYpHOI
napemionorii I'JI. TTepmaxosum. HaykoBerrs 3amporio-
HYBaB BJIACHY IapeMIOJIOTIYHy TEOpil0 Ta po3poOuB
BiJITIOBITHO JI0 JIOT{9HO-TEMATHYHOTO KPUTEPIIO KIIacH-
(hikartiro pucIiB’iB Ta MPUKA30K 3 OISy HA X CIIeIH-
(hiky (6araTorIaHOBICTh, CTAJICTh, JIOTIYHICTB, CTHC-
nmicts) [ITepmsikos 1988]. Moro nocimkenHs 6a3yr0Th-
Csl Ha OCHOBI CMPYKMYPHO-CEMIOMUYHO020 Ni0X00y, 3a
JIOTIOMOT'0I0 SIKOTO MO’KHA OyJIO BUSIBUTH CEMaHTHYHE
Sapo mapeMii (Joriuny ckianoBy). I.JI. Ilepmsxos,
PO3yMiOuM MOBHY NPHPOY HPHUCIIB’IB Ta MPUKa30K
SK 3HAKiB CUTyallii, CBOIM IHAMBITyaTbHUM IIiIXOIOM
MOKa3aB, 1[I0 OCHOBOIIOJIOKHUM €JIEMEHTOM 3HAYCHHS
OyIb-SKOTO BHCJIOBY € iHBapiaHTHa TMapa, OCHOBY SKOi
CTaHOBJISATH JIBA TIPOTWICKHI IMOHATTSA. BoHa Moxe
OyTH mpencTaBieHa y KUTbKOX BapiaHTaX: iHBapiaHTHO-
TEMaTHYHUX Tapax, (OPMOTBOPUMX Tpymnax i GpopmoT-
BOpuMX Kiacax. HayKkoBellb aKkIeHTye yBary Ha TOMY,
1110 HEMA€ CEHCY BH3HAYaTH TeMy HapeMii 3a 3MICTOM.
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Came iHBapiaHTHY MTapy CEeMaHTHYHUX MPOTHCTABICHB,
SIKa € CTAJIOIO Ta CTAHOBUTH SIAPO OYIIb-SIKOTO ITPUCIIIB’ S,
CITiJ BBO)KaTH OCHOBHOIO TeMoto Tiel uu Tiei I10 [Ilep-
msikoB 1988, c. 22; c. 104]. Sk npukiaa aBTop HaBO-
JIUTHh HU3KY MapeMiit, 30kpema [ opa nopoouna muuty,
y SIKIf TPOTUCTABIIEHHS 20pa Ta Muuia O3HAYAE HE 10
1HIIIE, SIK TPOTUCTABIICHHS 8EIUKO20 TA MAN020 (OHST-
TS «eopay — “nemo Oibie”, “BeNKI 3yCHIUIS, BUTpa-
TH; IOHATTS «Muway — “Aeno MaJleHbKe”, “He3HaYHHI
pesynbrar 3ycwips”’). Takuil yHiBepcaslbHUN MMiAXiJ, Ha
JYMKY BUEHOTO, YMOJIUBIIIOE JAETAIbHUN aHAII3 IH-
OMHHOT CTPYKTYpH NapeMiii Ta CIpHs€E BUSBICHHIO
PiBHS IX CTPYKTYPHO-MOBHOI CKJIaHOCTI Ta 3aTHOCTI
JI0 30BHIIIHIX 1 BHYTpimHIX Tpancopmaniit [[Tepms-
xoB 1988, c. 103—104]. Inei ['JI. IlepmskoBa narmu B
ocHOBy nociimkenb JI.A. Ixxenanosoi Ta B.JI. TTupo-
roBa. JI.A. J[)xenmanoBa, B3SIBIIK 32 OCHOBY CTPYKTYp-
Ho-cemiornunuid miaxix INJI. IlepmsikoBa Ta cemanTh-
KO-KOHIENTyaJTbHAN MiXiJ (KOHIENTyalbHI 0COOIH-
Bocti mapemiit) FO.M. Kapaynosa, pozpoOuiia meTon
CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHO20 MOOENIO6AaHHs Ta BIIEPIIE
3a H0T0 JI0ITOMOT0I0 OTHcalia CEMaHTHYHE SIPO POCiH-
cekux 10 Temarnunoi rpymu «JIrogunay [/Ixemanosa
2013, c. 8]. CyKkyIHICTb JiH2B0KYIbMYPOLOSIUHOO,
KOHY€enmyanbHO-CeMiOMUYHO20 Ma 3iCMAasHO-munoi0-
2iynoeo MaXoAiB 3acTocoBana y mparni B.JI. ITuporo-
Ba. Taka MeToauKa T03BOJIMIIA aBTOPY SKHANTIOBHIIIE
MIpOaHAII3yBaTH CTPYKTYPY Ta CEMaHTHKY NPHCITIB’IB
Ta TIPUKA30K STMOHCHKOI, aHTIIHCHKOI, YKpaiHChKOI Ta
pOCificbKOi MOB; BHSIBUTH Ta ONHMCaTH PO30DKHOCTI
MIX TTapeMisiMHA, a TAaKOX IPOBECTH TapaJielTi 3HaKOBO1
oprasizaiii, JEKCHYHOTO CKJaay Ta IHBapiaHTHOCTI
MapeMiiHUX OJMHHIG. BakITMBUM, HA TyMKY aBTOpa,
€ 3aCTOCYBaHHSI TOJEOBHX NPUHOMIB JUIS BHUSIBICHHS
nofioHoCTeH Ta BigMiHHOCTEH MiXk 1O 9OoTHPHOX MOB
y ix konuenrocdepax [[Tuporos 2003, c. 7-13]. Moxe-
7 CeMaHTHKH TPHUCIIB’IB Ta MPUKA30K 32 JOMOMOTOIO
cmpykmypHozo niiaxony onucye A.C. MankoBa. Bona
aKICHTY€E yBary Ha TPbOX OCHOBHUX JJAHKaX — OMO3HUIIIT
(mapa NMpOTWIJIC)KHUX TOHSATH), OTOTOKHEHHI (ceMaH-
TUYHUH MapKep 3B’ SI3Ky MiX OMO3HIISIMH) Ta KOH)Iry-
pauii (cucremarnyHe MOETHAHHS SK MO3UTHBHUX, TaK
1 HETAaTUBHUX OITIHOK, IO BXOAATH y JIAHKY OTIO3HIIiH),
SIKI CTAQHOBIISITH CEMAaHTHYHY OCHOBY MOJeJiel mape-
miii [MankoBa 2012, c. 409]. YV Mexax Komniekcnozo
niHesicmuunoeo nioxody B.M. MOKIEHKO BUOKPEMITIOE
TaKi OCHOBHI THITH MD>KMOBHHUX IMapeMiiHHX 3B’SI3KiB,
sIK: 1) CXOXKICTh MOTHBY TIPH ICTOTHOMY PO3XOJUKEHHI
00pa3HOCTI Ta CTPYKTYpH; 2) TOTOXKHICTH 00pa3y mpu
TOTOKHOCTI CTPYKTYPH; 3) TOTOXKHICTH 00pa3y Ipu Mo-
mudikamii CTpyKTypH B MeKaxX CTaslol 3aralbHOMOBHO1
cxemu-mozeni [Moxkuenko 1982, ¢. 366]. IpyHToBHUI
aHaJi3 CeMaHTHUKH 1 TParMaTuKy POCIHCHKHUX mapeMiit
y KOTHITHBHOMY Ta IparMaTnyHOMY acreKTax 3iHCHH-
na H.M. Cemenenxo. Ha i1 gymKy, Takuii miaxim mo-
3BOJISIE BUSIBUTH CHHKPETHYHI BIACTUBOCTI POCIHCHKUX
mapeMiil (TeKCTeMH, 3HAKH HEeTmpsAMOi HOMiHAIIil, mpe-
LIE/ICHTH] OIMHHMII €THONIHTBOKYJBTYPH) Ta iX LITICHY
CEMaHTHYHY CTPYKTypy (mparmatuauuil ¢pakxrtop) [Ce-
menenko 2011, ¢. 3—7].

JlocmikeHHS eTHOKYJIBTYPHOI CEMaHTHKH Tia-
peMiil Ha TIO3HAYCHHS EJIEMEHTIB penbedy 3aificHuIa

0.0. Cap4eHKO 3a JIOTIOMOTOI0 iHMe2po8aH020 MiaXOLy,
SIKHU TTOEIHYBAB Y COO01 JIiH280KOCHIMUGHUIL, IIHEBOK) b~
MYPONO2IYHUNL 1 KOSHIMUBHO-OUCKYPCUBHUL TI1TXOMIH.
Take moejHaHHS JO3BOJIMIIO aBTOPLI MPOBECTH aHAI3
mapeMiiHOi BepOaii3amii KOHIIETITIB Ha ITO3HAYCHHS
eJIeMEHTIB penbedy B KOJEKTHBHIM CBIZIOMOCTI YKpaiH-
CBKOTO Ta TONIbChKoro Hapoxay [Casuenko 2020, c. 3].

[Tpucni’st Ta NpUKa3KK 3 aHIMAICTHYHUM KOM-
MOHEHTOM € nipeameroM BuBUeHHA A.l. Ckpobor. JIinT-
BICTKA 3aCTOCOBYE JIIHE6OKYIbIYPOIO2IYHUL TIXI, 32
JIOTIOMOTOIO SIKOTO OXapaKTepu3yBaja MOBHY HPHPOLY
napemii, 30KpemMa 0COOIMBOCTI iX CEeMaHTUYHOI CTPYK-
TypH, cnenniku GyHKIIOHYBaHHA. TaKoX JOCITiTHU-
151 pO3po0MIIa BIIACHY METOIUKY JOCIIIKEHHS CEMaH-
tuku 110 3 animanizmom [Ckpobot 2014, c. 173—175].

[Tapemii 6epyTh yuacTh y TBOPEHHI MOBHHX Kap-
THUHH CBITY, HIHHICHOT 30KpeMa. Came y TpHuCITiB’IX Ta
NPUKa3KaxX MICTUTHCS KOMILIEKC LIHHOCTEH, sIKi MpH-
TaMaHHi Tiif un Tiit Hanii. Ha aqymky $1.0. Cyneiimano-
BO1, I[IHHICHA KapTHHA CBITY «PENpPE3eHTYEThCS Y Na-
PEeMIsIX 3a IOTIOMOTOI0 00pas3iB, IO CTAHOBIISATH OCHOBY
KyJIBTypHOI KOHOTamii». Y CBOIX Iparpix JIHIBICTKa
po3msigae 0coOIMBOCTI aKCIOMOTIYHOI CEMAaHTHKH aH-
DTHCHKUX, HIMENIBKHX, POCIHCHKMX Ta YKpalHCBKUX
napemiii 3 KOMIOHEHTaMH Ha NO3HAYeHHS IPHPOJHNX
CTHXiH (8020Hb, 600a, nogimps Ta 3emist — 391 onuHH-
). [liarpyHTM y 11 ZOCTIKEHHI € 1iHe80KYIbmMYPHUL
MiAXIA, SKUA TOEIHYE y cO01 JOPOOKH BITUU3HSHHUX
Ta 3apyOKHUX HAyKOBIIIB y Taly3sSX MOBO3HABCTBA,
napemiosiorii, mparMaruky, (paseonorii, CEMaHTHKH,
JHTBOKYNBTypoJiorii Tormo. Jlocmigauns po3poOmia
KJacuQikalito IIHHOCTEH y CIIOB’SHCBKIH 1 repMaH-
CBKilf KApTHHAX CBiTY 3a (DYHKIIOHAIFHUM IIPHHIIUTIOM
Ta BIAMOBIIHICTIO OTpedam JIIOIMHU y COLIaIbHOMY
JKUTTI, @ TAKOXK apryMEHTyBaJla TEOPETUIHI MipKyBaH-
HS 100 KOPEJSIil MK MOHSATTSIMHU I[IHHOCTI, OIliH-
KH, OI[IHHOCTIi, eKCIIPECHBHOCTI Ta €MOIIHHOCTI, SIKi €
MPeMETOM OOTOBOPEHHS cepen JocmigHukiB [Cyeii-
manoBa 2018, ¢. 2—3; 18—19; 91; 186—187].

VY cydvacHiil JIIHTBICTUIII JIOCUTh aKTyaJbHOIO €
mpobieMaTnKa TOCTiIKEHHS YHIBEpCaJIbHOTO Ta Ha-
LIOHAJILHOTO B NapeMiiHuX (oHaax MOB. Y IbOMY
HaIpsIMi MPaoTh YKpaiHcbki MoBo3HaBIi [.O. Tomy-
6osceka Ta 3.I. Komroba. 3okpema, 1.0. T'omyOoBchka
3aCTOCOBY€ HOBITHI MiAXOIM IO BUBYEHHS MOBO3HAB-
ynx (peHOMEHIB. Y CBOIX IOCII/PKCHHSX aBTOPKa BH-
KOPHUCTOBYE JIiH2BOKYIbMYPONOSIUHUL TIIXIT 3 METOI0
BUSIBIICHHSI YHIBEPCAIbHUX Ta HalliOHAJIbHO-CIICIH-
¢dhiganx ocobmmBocrteit I10 [T'omy6oBcrka 2004, c. 6].
Jocnigaunst, 3Bakaroun Ha 3HakoBuil xapakrep 110,
3aMporoHyBajia aBTOPCHKY MIKMOBHY KiacH(ikariito
napemii, oo mokasaru y iX CKJaji sSK HalllOHaIbHUN
KOMIIOHEHT, TaK 1 B3a€MOJIif0 3MiCTOBOTO, (hopMasIbHO-
00pa3HOro Ta EKCIPECHBHO-CTHIIICTUYHOTO ACIEKTIB!
1) mapemii, mo mepeOyBarOTh y BiJHOIIEHHSIX MOBHOT
3MICTOBOI, 00pa3HOi Ta eKCHPECHUBHO-CTHIICTHYHOT
eKBIBaJICHTHOCTI; 2) mapemii, ki mepeOyBaloTh y Bij-
HOIIICHHSAX IMOBHOI 3MICTOBOi, aji¢ YacTKOBOi 00pa3-
HOI Ta EKCIPEeCHBHO-CTHIICTUYHOI EeKBiBaJIEHTHOCTI;
3) mapewmii, siki nepeOyBarOTh y BiTHOIIEHHSAX 4aCTKO-
BOI 3MICTOBOI Ta crerudigaoi 00pa3HO-CTIIIICTHYHOI
ekBiBaJieHTHOCTI; 4) Oe3ekBiBanenTHi I10, sKi Bupa-
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JKArOTh TMEePeBaKHO HAI[iOHANBHI MOpPABHO-IIHHICHI
MIPIOPUTETH, 110 HE MAIOTh JIOTiKO-OOpa3HHMX BiJIO-
BIIHUKIB y IHIINX MOBax (Cepel HUX BHOKPEMIICHO
napemii, siki oz6asiieHi oOpa3Hoi dopmu Ta Ti, SKi
1 MaroTh). CHCTEeMaTH3YIOUN TapeMii JOCTiHKyBaHUX
MoB, 1. O. T'oxyOoBchKa mociyroByBaacs HOHATTIMA
iHBapiaHTa 3MicTy Ta 00pa3Hoi popMH HOTO BTIIEHHS.
Ie nano 3Mory npeacTaBUTH XapaKTepHI 03HAKH Bijl-
MIHHHMX aCOIIIaTUBHUX MEXaHI3MIB KOJEKTHBHHUX CBi-
JIoMOCTelt Toro uu Toro Hapony [[omyGoBchka 2004,
c.210—228]. BuBueHHSAM NCUXOKYIBTYPHHX yHIBEpca-
Tl Ha OCHOBI CHHXPOHHO-J[IaXpOHHOTO 3iCTaBJICHHS
MapeMiifHIX TeKCTiB YKpaiHCHKOI, TOIBCHKOI, POCiii-
CBHKOT aHIIIIHCHKOI, (PpaHIly3bKOi Ta IHIIIMX MOB 3aiimMa-
etres 3.1 Kormroba. ABTopka BHOKPEMITIOE TIPUCTIB’ S
Ta mpukasku cepen iHmmMx PO, apryMeHTyro4H Mo-
3UINI0 THM, IO aHaTi3 Mmapemiil Mae 3aificCHIOBaTHCA
Ha piBHI Cy/DKCHb, a He 00pasiB 4M MOTHBIB. Tomy,
BOHA BHBOJIMTL CBOE€ IOCIIKEHHS 3a MEX1 BIacHE
MapeMiosorii # 3aCTOCOBYE KOMAIJIEKCHUL [HMepouc-
yunaiHapuull TAXIT 10 po3risay MoBHUX sBum [Ko-
mo6a 2010, c. 9-10]. Ha nymky 3.I. Komro6u, «rakuit
MiIX1T A0 AOCTiIKeHHS 0a3y€eThCsl Ha PO3yMiHHI Ta-
peMiii sIK 3HaKiB, IO € HOCISIMH KiJTbKOX OJIOKIB iH-
(dopmartii, sIKi OXOIUTIOIOTH 00’ €KTUBHUH (ICHOTALIIIO)
i cy0’exTuBHMH (OIIIHKY, MOTHBALilO, CTHJIICTHYHY
MapKOBaHICTh) KOMIOHEHTH CHUTHi(iKaTy». Takox m0-
CJTLTHUIIS 3aCBIIY€ MPONYKTUBHICTD ONO3UYITHO20 TIJI-
XOJy JI0 aHaJi3y MPHUCTIB iB Ta MPUKA30K, OCKUIEKU came
OIO3UIIHHICTD HAJICKHUTH 10 YHIBEPCATIBHUX O3HAK Ia-
pewmiit. Lle minxin, 3a cnosamu 3.I. Korrobu, € «omamM
3 Hala/JIeKBaTHIIINX CIIOCOOIB TOIIYKY YHIBEpPCAILHOTO
B pi3HOMOBHOMY IipoBepOiabHOMY TpocTopi» [Korroba
2010, ¢. 9, 115, 411].

VYkpaiaceka gocainuaust O.B. Jlyaenko po3risinae
HOMIHATHBHY, 3HAKOBO-CUMBOJIIYHY Ta KOMYHIKaTHBHY
MIPUPOAY YKpaiHCHKUX TapeMmiil. BoHa cTBepmkye, mo
rapemii BapToO BHBYATH «HE JIMIIE SK OAMHUII MOBH,
a HacaMIiepes SIK KOMYHIKaTHBHI OJUHHMII HAPOTHOTO
JMCKyPCHBHOTO MOBIICHHSD». ABTOpKa y CBOEMY JI0-
CITiDKEHHI BUKOPUCTOBYE KOMNJIEKCHUU JIHE8ICIUYHUL
MiJXiJ 10 BUBYCHHS IPUPOTU MApPEMild y CEMaHTHY-
HOMY, CTPYKTYPHOMY Ta (DyHKIIIOHAJIFHOMY acIleKTax
[Aynenko 2002, c. 2-3; ¢. 9].

He MeHIm BaXIMWBUM Yy JHTBICTHYHIA Haymi €
KyJIBTYPHO-ICTOPUYHUIT acTIeKT AOCIHIIKSHHS mapeMii
B miaxpoHii Ta cuHXpoHii. be3cymMHiBHO, HEOOXiTHO

Jlitepatypa

BiJI3HAYUTH HAYKOBHH JOPOOOK YKPaiHCHKOI TOCITiTHH-
i yecwkkoi mapemionorii JI.I. Jlannnenko, sika Brepiie
y JIHTBOCABICTHUIN 3A1MCHUIIA aHAJII3 YeChKOI Tapemi-
0JI0Tii B MeXaX Cy4acHHX IapaJurM MOBO3HAaBCTBa. Y
MoHOTpadii aBTOpKa CIIUPAETHCS HA HOBI MIAXOIN IO
BUBUCHHSI YECHKHUX HapeMill — JiHe80KOZHIMUGHUT Ta
KOMYHIKAMUBHO-OUCKYPCUBHUL, TIIO A0 3MOTY 3Mii-
CHHUTH 1CTOPUKO-ETHMOJIOTIYHY PEKOHCTPYKIIIO Ce-
MaHTHKHA TIapeMii Ta MOAAaTH MaKCHMaJbHO IMOBHHHI
OIUC TIPHUCIIB’IB Ta NPUKA30K, SIKKH OM MICTHB «T€He-
TUYHI Ta KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHI OCOOJIMBOCTI iX-
HBOTO iCHyBaHHS y cuctemi MoBM» [[lannnenko 2019,
c. 10-15].

[onbscbkuit mMoBo3HaBeub T. IlyTkoBchkuil y
CBOIX MOCIHIKEHHAX POCIHCHKHUX 1 mombehbkux [10
3aCTOCOBYE CeMAMMUYHUL Ta CMPYKMYPHUL TiIX0-
mu [Szutkowski 2015]. P. BwkkeBuu-MakcUMOB BH-
BUCHHSI MapeMii 3/IHCHIOE y MHPOKOMY KYJIETYpPHOMY
KOHTEKCTi 3a JOIIOMOTOIO JIiHEBOKYIbMYPHO2O Tij-
XOJY, SIKM{ CIIpHs€ PO3KPUTTIO MOBHHX KapTHUH CBITY
[Wyzkiewicz-Maksimow 2012].

BucnoBku. Otmxe, mapemili — 1e YacTMHa Ha-
pOmHOI KyNbTypH Ta 0COONMBI OAWHMINI MOBH. BoHH
€ 00’€KTOM JIOCTIJUKEHb HAyKOBIIIB yXe HE OJJHE CTO-
TITTS. AHATUYHUI OIS HAyKOBHX IPallb IOKA3aB,
IO YKpPAaiHCBKi, TOJBCHKI Ta POCIACHKI MOBO3HABII
3aCTOCOBYIOTH SIK YCTaJIeHi, TaK 1 HOBITHI MiIXOIH 1O
BuBueHHs 110, 30kpeMa Komniexchuil ainegicmudnull,
CMPYKMYPHUIL, JIH280KYIbIMYPOIO2IUHUL, ONO3UYIUHUL,
i0eoepagpiunuil, yHKYIOHATbHO-CUHINAKCUYHUL, KOMN-
JIeKCHULL  THMEePOUCYUNTTHAPHUU, KOSHIMUBHUL, KO2-
HIMUBHO-OUCKYPCUBHUIL,  CIPYKIYPHO-CEMIOMUYHULL,
KOHYenmyanbHo-CemMiomuyHul, JNITH2B0KOCHIMUGHULL,
KOMYHIKAMUBHO-OUCKYPCUBHUL, 3ICMAGHO-MUNOIO2IY-
HUtl, OHoMaciono2iunull, npaemamuynutl miaxonu. Taka
0araroacreKTHICTh 3aCB1IIy€E MIMPOTY METOIOJIOTIT 10-
CJTiJDKEHB TIPUCITIB’ 1B Ta IPHUKA30K.

[TpoBenenuii anaiz TakoX CBIAYUTH PO TE, IO
3aCTOCYBaHHS KO)KHOTO 13 ITiIXO[iB 3yMOBJICHE 3aBIaH-
HSIMH, K1 JOCIIIHUK Ma€ BUKOHATH BiAMOBIIHO 10 I10-
CTaBJIEHOI METH.

Besnepeuno, MM mpoaHanizyBaid JIMIIE HE3Ha-
YHY YaCTHHY IPallb, [0 PEIPE3EHTYIOTh METOI0IOTII0
nociipkenb [10. TTigxoniB 10 BUBUCHHS IPHUCITIB’IB Ta
nmpuka3ok € Habarato Oimpie. Tomy aHamiz OimbIION
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THEORETICAL APPROACHES TO THE ANALYSIS OF PAREMIAS IN UKRAINIAN,
RUSSIAN AND POLISH LINGUISTICS

Abstract. Paremiology is an area of interest not only in linguistics, but also in sociology, ethnology, culturology, folklore
and psychology. Considering the versatility and structural and semantic diversity, paremias have attracted the attention of
researchers in various humanities for centuries. Surely, one of the main issues in linguistics was and remains the method
of studying proverbs and sayings. Over time, a significant level of methodology has allowed a number of studies on the
phenomenon of paremia and its functioning in the language system. This is evidenced by the scientific works of Ukrainian,
Polish and Russian scientists of the past and present.

In our article the actual and debatable problem of terminological definition of the term paremia is briefly considered. It
has been found that there is still no established interpretation of paremias in linguistics. The main attention is focused on both
the established (complex linguistic, structural, oppositional, functional-syntactic, comparative-typological, onomasiological)
and the newest (ideographic, linguistic-cultural, complex interdisciplinary, cognitive, cognitive-discursive, structural-semiotic,
conceptual discursive, pragmatic) approaches to the study of proverbs and sayings in Ukrainian, Russian and Polish linguistics.
Our task was to develop linguistic research on the study of paremic units and to find out the approaches used by linguists to
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describe paremias.

The paper highlights the views of scholars who belong to the supporters of broad and narrow approaches to the affiliation
or inappropriateness of proverbs and sayings in the phraseological fund. With a narrow understanding of phraseology, proverbs
and sayings, we look beyond it because proverbs and sayings have existed since ancient times.

The analysis of the works testifies to the breadth of the methodology of research of paremic units, which are special
units of language. Therefore, further study of more material will allow us to identify other approaches to the study of paremias.

Keywords: approach, methodology, paremic unit, proverb, saying, definition.
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